
By The Name of Allah, Ar-Rahman Ar-Rahim 

ل�ا إ�ل�ه	 إ�ل�ا ال There is no god except Allah
ل�ا نع�ب�د� إ�ل�ا ال We do not worship except Allah.
أ�ل�ح	م�د� ل�ل�ه Praise is to Allah
نعم Yes
ل No
س	لم� ع	�ل�ي�ك�م Salam on you
ك�ي�ف� ه	ل��ك� How are you (to a man)
ك�ي�ف� ه	ل��ك� How are you (to a woman)
ب� خ�ي�ر و� أ�ن�ت� by goodness-fine, and you(masc.)?
ب� خ�ير by goodness-fine
Some Arabic Numbers
واحد 1                        ١
ث�نان 2                            ٢
ث�لثة 3       ٣
أ���ر�ب	عة 4                            ٤
خ�م�سة 5            ٥
س�تPة 6                     ٦
س	ب�عة 7                          ٧
ث�مان�ية 8                       ٨
ت�س�عة 9                           ٩
ع	ش�ر	ة 10                            ١٠
أ�ح	د ع	ش�ر 11                            ١١
ا�ث�نان ع	ش�ر 12                           ١٢
ث�لثة ع	ش�ر 13                            ١٣
أ�ر�ب	عة ع	ش�ر 14                            ١٤
خ�م�سة ع	ش�ر 15                           ١٥
س�تPة ع	ش�ر 16                       ١٦
س	ب�عة ع	ش�ر 17                           ١٧
ث���مان�ية ع	ش�ر 18                          ١ ٨
ت�س�عة ع	ش�ر 19                           ١٩
ع�ش�رون 20                            ٢٠
واح�د و	 ع�ش�رون 21                            ٢١
ث�لثون 30         ٠٣
أ�رب	عون 40                           ٤٠
ا�ث�نان و	 أ�رب	عون 42 ٤٢
ث�لثة و	 أرب	عون � 43                            ٤٣
أ�ر�ب	عة و	 أ�رب	عون  44                            ٤٤
خ�م�س	ة و	 أ�رب	عون 45                           ٤٥  
خ�م�سون 50                           ٥٠
س�تPون 60                           ٦٠
س	ب�عون 70                            ٧٠
ثمانون 80                           ٨٠
ت�س�عون 90                           ٩٠
مئة 100                           ١٠٠
أ�ل�ف 1000                            ١٠٠٠
م�ل�يون 1000000                         ١٠٠٠٠٠٠

*This page is for practical benefiting.(it could be accounted to be not right to be used as a reference.) It was 
prepared for the Sake of Allah with providing some practical benefitting to a possible reader.  The words in this page 
could have also other meanings etc. Additionally, a possible mistake (syntax error etc.) could occur. Than, it can be 
right to evaluate this page in its lines -anyway,anyhow- and if it is for usage; it might be right not to be taken as a 
reference. w w w . y a h y a y u n u s . n e t

صباح ا�ل�خ�ي�ر Good morning
مساء ا�ل�خ�ي�ر Good evening
dه�ل	س 	و dأه�ل Welcome
و	 أ�ن�ت� and you?(to a man/mg.)
و	 أن�ت� and you?(to a woman/fg.)
ت�ف�ضjل ~Here you are/it is
ش�ك�ر	ا Thank
م�ن� ف�ضل�ك� Please
ش�اي ب�س�ك�ر م�ن� ف�ضل�ك� Tea with(by) sugar please
ا�ل�ق�م	ر Moon
ص	غ�ير Small
ط�و�يل Long
ما ا�سم�ك� What is your name ?
ا�سم� ا�سح	اق My name is Ishac.
م�ن� أ�ين	 أن�ت� From where are you?(mg.)
أ ه�ي	 م	ش�غ�ول ~Is she busy/occupied ?
ه�ي	 م	ش�غ�ول ~She is busy/occupied.
ف�ي ا�ل�س	ع�ود�ية In Saudi Arabia

أ ه	ذ�ا ك�ت�ب�؟/ه	ل� ه	ذ�ا ك�ت�ب�؟ Is this a book?
بك�م� ؟ How much?
بك�م� ه	ذ�ا ؟ How much is this?
بك�م� ال�ل��ة ؟ How much is the machine?
أ�ن�ا I
ن�ح�ن� We
ه�م They
ه�م	ا They-two (plr.for double)

أق�ل�م/ ق�ل�م�  Pen / pens
س	و�داء/ أ�س�و	د  black(mg.) / black(fg.)

ه	د	ا فاطمة this is Fatma
ي	د Hand
ر�ج�ل Foot
ر	ج�ل� Man
م	ن� Who
م	ن� و	ج	د	 Who found?
م	ت�حف Museum
مدخل Entrance
مخرج Exit
مقبرة Cemetery
مكتب Office
مكتبة Library/bookshop
أمس Yesterday
الغد Tomorrow
بعد الغد The day after tomorrow
بالسيارة by car
بالباص by bus
بالتاكسي by taxi
بالقطار by train
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For practical usage. It can be accounted right not to be used as a reference


